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I John 2:18-29
Literal Translation

Introduction

18) Little Children, it is the last hour; and according as you heard that the antichrist is
coming, even now many antichrists have come; from which we know that it is the
last hour.
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I John 2:18-29

19)

20)

21)

Literal Translation (continued)

They went out from us, but they were not from out of us; for if they were from out
of us, they would have remained with us; but in order that they might be made
manifest, that they are all not from out of us.

And you have an anointing from the Holy One, and you know all things.

I did not write to you because you do not know the truth, but because you know it,
and because every lie is not of the truth.
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I John 2:18-29
Literal Translation (continued)

22)  Who is the liar except the one denying that, “Jesus is not the Christ”? This one is
the antichrist, the one denying the Father and the Son.

23)  Everyone denying the Son, neither does he have the Father; the one confessing the
Son has the Father also.

24)  Therefore you, what you heard from the beginning let it abide in you. If what you
heard from the beginning should abide in you, you also will abide in the Son and in
the Father.

New Testament Greek Exegesis, Copyright © 2003
BTE - The Bible Translation & Exegesis Institute of America



I John 2:18-29
Literal Translation (continued)

25)  And this is the promise which He Himself promised to us — eternal life.

26)  These things I wrote to you concerning the ones leading you astray.

27)  And you, the anointing which you received from Him is abiding in you, and you
have no need in order that anyone should teach you; but as the same anointing is
teaching you concerning all things, and is true, and is not a lie, and according as it
taught you, you will abide in Him.
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I John 2:18-29
Literal Translation (continued)

28)  And now, little children, abide in Him in order that whenever He should be
manifested, we might have confidence and we might not withdraw from Him in His
coming.

29)  If you have known that He is righteous, you also know that everyone practicing
righteousness has been born from out of Him.
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I John 2:18-29

18)

19)

20)

21)

Greek / English Interlinear

Iaidia, €oxatn dpa €oTi(v): kKai kabos nkovocate O6TL [0]
Little children, last hour itis; and according as you heard that [the]

avTiXpLoTos €pxXETAL, KalL VUV AvTLXpLOTOL TOANOL TYeyovaoly:

antichrist iIscoming, even now  antichrists many have come;
60ev YWaokopey OTL €éoxdatn opa €oTiv.
from which ~ we know that last hour itis.

€€ NMuav €éERNGav, 4aA\’ olk Tnoav €€ Nupov: €l yap noav

outof us theywent, but not theywere outof us; if  for they were
€€ npov, Noav,) PLEPEVKELOAY avr pned npav: a4y

outof us, (theywere,) they have remained would with us; but

iva davepwddoLy 6TL olUk e€ilol(v) mwavTes ¢€E Mpav.
in order that they might be manifested that not are all outof us.

kal vUpels xpiopa €xeTe amo Tov ayiov, kali oidate TwdvTa
and you anointing have from the Holy One, and you know all things

(TravTes).

ll).

ovk €ypada vpiv, O6TL ovk oidaTe TNV dlfdeiav, AN’

not lwrote toyou, because not youdoknow the truth, but
oTL oidate avTiv, kai OTL may YPebdos €k TAS dAnbelas
because you know it, and because every lie  outof the truth

ovk €oTL(v).
not is.
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I John 2:18-29

22)

23)

24)

25)

26)

Greek / English Interlinear (continued)

Tls €éoTw 0 YPevoTns, €l Uy 0 dpvovpevos 6TL ‘Inoovs ovlk
who is the liar, if not theone denying that  Jesus  not

€oTwy 0 XpLoTOS; oUTOS €0TW O AVTIXPLOTOS, O  dpVOUpPEVos
IS the  Christ  thisone is  the antichrist, theone denying

TOV TaTéEpPa KAl TOV ULOV.
the father and the  Son.

mas 0 apvolpevos TOV viOV oU8E TOV TaTépa €XEL O
every theone denying the son neither the  Father  has; the one

OpONOY®Y TOV VL0V Kal TOV TaTépa €XEL.
confessing the son also the  Father  has.

b

Vpels  olv (0) mnkovoaTe am  dpxfs, €V VPV PEVETW. €AV
you  therefore (what)  heard from beginning, in  you letabide. if

€v vpilv pelvy 0 am dpxfis mnkovocaTte, kai Upels €y
in you shouldabide what from beginning you heard, also you in

T@ Vvl@ kai €év T@ TmaTplL WeVeELTE.
the Son and in the father will abide.

\

kai aitn €oTiv 1N €mayyelia fy albTos €mnyyeilato npiv, THY
and this is the promise which himself hepromised tous, the

Cony TV aioviov.
life the  eternal.

TavTa éypada vpiv Tepl TV  TAAVOVTOV UpGS.
these things 1wrote toyou concerning the ones leading astray you.
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I John 2:18-29
Greek / English Interlinear (continued)

27) kal Upels, TO xpiopa O €\dBeTe dAm alToU (pével) ¢€v
and  you, the anointing which you received from Him (is abiding) in

VHlY  peEVeEL, Kal ov Xpelav €XeTe iva TLs  8ddokn
you isabiding, and no need youhave inorderthat anyone should teach

Vpas: dAN’ @S TO avTo (avTov) Xpiopa OSiddokeL vpds — mepl
you; but as the same (of Him) anointing isteaching you concerning

TAvTev, Kal ainlés €oTi(v), kai ovk é€oTiL(v) YPevdos, kal

all things, and true is, and not is lie, and
kadws €didakev vpas, peveite (péveTe) €v  avTO.
according as it taught you, you will abide in  Him.

28) kai viv, Tekvia, WEéVETE €V avTQ" iva 6Tar (éav)

and now, little children, abide in  Him; inorderthat whenever (if)

davepwd, éxwpey (oxdpev) mappnoiav, kai Py
he should be manifested, we might have confidence, and not
aioxvvoopey am avTob év TN Tmapovoia avTov.

we should withdraw  from Him in the coming  of Him.

29) éav €idfTe O6TL Bikairos €oTL(V), YLVOOKETE OTL kai Tas 0
if  have known that righteous Heis, you know  that also every the one

oL@y TNY Oikatocuvny €€ avTol yeyévvnTal.
doing  the righteousness outof Him  has been born.
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I John 2:18-29

Diagram
18) IMaidia,
Little children,
€oxaTtn
last
opa
hour
b ¢ 14
€oTL(V)"
itis;
'
Kai
and
kadws
according as
'
‘ nkovoaTe
youher
OTL
that
[0]
the
[ A ]
avTixpLoTos
antichrist
'
épXeTat,
IS coming,
Kai
even
Vuy
v now
avTixpLoToL
antichrists
ToAAOL
many v v
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I John 2:18-29
Diagram (continued) j

18) cont. 00ev
from V\ihich
YLVOOKOLEV
we know
OTL
that
€oxaTn
last
LV
opa
hour
v 4
€OTLY.
itis.
19) ¢E fpav
outof us
, )
€EfAday,
they¢went,
axx’
but
ovK
not
v
noav
they were
€€ Mpov:
out of us;
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I John 2:18-29
Diagram (continued)

19) cont. €l

if

yap

for
noav
theyV\iere

€€ Mpov,

outof us

(hoav,)
(they were,)

LELEVNKELOAY
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av
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but
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v

davepwbooLy
they might be manifested

oTL
that
ovK
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I John 2:18-29
Diagram (continued)

20) Kai
and
VpELS
you

€éXETE J
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v
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4 ’ *
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Kat
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21) ovK
not
v
é€ypada
| wrote

VLY,
to you,

oTL
because

(all).

New Testament Greek Exegesis, Copyright © 2003
BTE - The Bible Translation & Exegesis Institute of America



I John 2:18-29
Diagram (continued)

21) cont. ovk
not
v
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I John 2:18-29
Diagram (continued)

22) TiS
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?
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v
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v
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I John 2:18-29
Diagram (continued)

22) cont. ovToS
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v
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I John 2:18-29
Diagram (continued)

23) mas
every
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e
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the one

V
apvoupevos

denying

TOV
l qw
viov
Son

ovde
neither
TOV
the
) v
TATEPA
Father

the one
‘
ORLOAOYQV
confessing
TOV
l the
Y
viov
Son
kai
also

TOV
the
v
TaTépa
Father
€xEL. _]

has.

New Testament Greek Exegesis, Copyright © 2003
BTE - The Bible Translation & Exegesis Institute of America



I John 2:18-29
Diagram (continued)

24) vpels
you
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therefore

(0)
(what)

v

nkovocaTe

heard ‘l
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9
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(<]
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I John 2:18-29 A
Diagram (continued)

24) cont. Kat
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I John 2:18-29
Diagram (continued)

€------
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I John 2:18-29
Diagram (continued)
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I John 2:18-29
Diagram (continued)

27) cont. ov
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I John 2:18-29

Diagram (continued)

A

y
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and
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true
, t
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is,
v

Kai
and
ovK
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I John 2:18-29
Diagram (continued)

28)

Kai
and
l vy,
now,
Tekvia,
little children,
v
[éveTe
abide
v

€v avTh:
in  Him;

iva
in order that
6Tar (éav)
whenever (if)
davepwli,
He should be manifested,
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we might have

A
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confidence,
Kat
and
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not
v
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we should withdraw
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I John 2:18-29
Diagram (continued)

29) €av

€idfTe
you have known

R
OTL
that

Sikatos
righteous

T

€oTL(V),
He is,

YWOOKETE
you know
v

oTL
that

Kai
also

mas
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o
the one
* vy
TOLOV
doing

™V
the

v
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righteousness
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out of Him
v , ?
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